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u-ene aish aleim ba m-ieude b-dbr ieue al - bith-al u-irbom
and-behold ! man-of  Elohim coming from-Judah in-word-of Yahweh to Beth-El and-Jeroboam
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omd ol - e-mzbch |-eqtir

standing on the-altar to-to-  “fume- -of
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u-iqra ol - e-mzbch b-dbr ieue u-iamr mzbch mzbch ke
and-he-is-calling on the-altar in-word-of Yahweh and-he-is-saying altar altar thus
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he-says  Yahweh behold! son being-born to-house-of David Josiah name-of-him
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u-zbch oli-k ath - keni e-bmuth e-mqtrim oli-k

and-he-sacrifices onyou » priests-of the-high-places the-ones-  “fuming- on-you
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u-otzmuth adm ishrphu oli-k

and-bones-of human they-shall-burn on-you
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u-nthn b-ium e-eua muphth l-amr ze e-muphth ashr dbr ieue
and-he-gave in- -day the-he  miracle to-to-say-of this  the-miracle which  he- "spoke Yahweh
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ene e-mzbch nqgro u-nshphk e-dshn ashr - oli-u

behold ! the-altar being-torn and-he-is-poured-out the-greasy- which on-him
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u-iei k-shmo e-mlk ath - dbr aish - e-aleim ashr gra
and-he-is-becoming as-to-hear-of the-king » word-of  man-of the-Elohim which  he-called
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ol - e-mzbch b-bith-al u-ishich irbom ath - id-u m-ol e-mzbch

on the-altar in-Beth-El and-he-is-stretching Jeroboam » hand-of-him from-on  the-altar
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l-amr thphsh-eu u-thibsh id-u ashr shich oli-u
to-to-say-of grasp-you -him ! and-she-is-drying- hand-of-him which  he-stretched- on-him
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u-la ikl |-eshib-e ali-u

and-not  he- -able  to-to- bring-back-of-her to-him
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u-e-mzbch ngro u-ishphk e-dshn mn - e-mzbch
and-the-altar he-was-torn and-he-is-being-poured-out the-greasy- from the-altar
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k-muphth ashr nthn aish e-aleim b-dbr ieue

as- -miracle which  he-gave man-of the-Elohim in-word-of Yahweh
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u-ion e-mlk u-iamr al - aish e-aleim chl -
and-he-is-responding the-king and-he-is-saying to man-of  the-Elohim beseech-you !
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na ath - phni ieue alei-k u-ethphll bod-i u-thshb

please ! » faces-of Yahweh Elohim-of-you and- Spray-you ! about-me  and-she-shall-return
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id-i al-i u-ichl aish - e-aleim ath - phni ieue

hand-of-me  to-me and-he-is- beseeching man-of the-Elohim » faces-of Yahweh
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u-thshb id - e-mlk ali-u u-thei k-b-rashne

and-she-is-returning hand-of the-king to-him  and-she-is-becoming as-in- -first
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u-idbr e-mlk al - aish e-aleim ba-e - ath-i e-bith-e
and-he-is- speaking  the-king to man-of  the-Elohim come-you ! ‘me the-house-ward
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u-sod-e u-athne I-k mthth

and-brace-you ! and-I-shall-give to-you  gift
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1Kings 13

*. And, behold, there came
a man of God out of Judah
by the word of the LORD

unto Bethel: and Jeroboam
stood by the altar to burn
incense.

2 And he cried against the
altar in the word of the

LORD, and said, O altar,

altar, thus saith the LORD;

Behold, a child shall be

born unto the house of
David, Josiah by name; and
upon thee shall he offer the
priests of the high places
that burn incense upon thee,
and men's bones shall be
burnt upon thee.

°And he gave a sign the
same day, saying, This [is]
the sign which the LORD
hath spoken; Behold, the
altar shall be rent, and the
ashes that [are] upon it shall
be poured out.

4 And it came to pass, when
king Jeroboam heard the
saying of the man of God,
which had cried against the
altar in Bethel, that he put
forth his hand from the
altar, saying, Lay hold on
him. And his hand, which
he put forth against him,
dried up, so that he could
not pull it in again to him.

° The altar also was rent,
and the ashes poured out
from the altar, according to
the sign which the man of
God had given by the word
of the LORD.

5 And the king answered

and said unto the man of
God, Intreat now the face of
the LORD thy God, and

pray for me, that my hand

may be restored me again.
And the man of God

besought the LORD, and
the king's hand was restored
him again, and became as
[it was] before.

” And the king said unto the
man of God, Come home
with me, and refresh
thyself, and | will give thee
areward.
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u-iamr aish - e-aleim al - e-mlk am - ththn - i ath - chtzi
and-he-is-saying man-of the-Elohim to the-king if you-are-giving to-me » half-of
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bith-k la aba om-k u-la - akl Ichm u-la ashthe - mim

house-of-you not I-shall-come with-you and-not I-shall-eat bread and-not  I-shall-drink waters

oipp2 M
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in- -place the-this
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ki - kn tzue ath-i b-dbr ieue l-amr la - thakl Ichm
that so he- "instructed »-me  in-word-of Yahweh to-to-say-of not you-shall-eat bread
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u-la thshthe - mim u-la thshub b-drk ashr elkth

and-not  you-shall-drink waters  and-not  you-shall-return in- -way which you-went
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u-ilk b-drk achr u-la - shb b-drk ashr ba b-e al -
and-he-is-going in-way another  and-not he-returned in- -way which he-came in-her to
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Beth-El
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u-nbia achd zgn ishb b-bith-al u-ibua bn-u u-isphr -
and-prophet one old dwelling in-Beth-El and-he-is-coming son-of-him and-he-is- relating
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l-u ath - ki - e-moshe ashr - oshe aish - e-aleim e-ium b-bith-al ath -

to-him  » all-of the-deed  which he-did  man-of the-Elohim the-day  in-Beth-El »
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e-dbrim ashr dbr al - emlk u-isphru-m |-abi-em

the-words which  he- "spoke to the-king and-they-are- relating-them to-father-of-them
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u-idbr al-em abi-em ai - ze e-drk elk
and-he-is- speaking  to-them  father-of-them where ? this  the-way he-went
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u-irau bni-u ath - e-drk ashr elk aish e-aleim ashr - ba

and-they-are-seeing sons-of-him » the-way  which  he-went man-of the-Elohim who he-came
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m-ieude

from-Judah
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u-iamr al - bni-u chbshu - i e-chmur u-ichbshu -
and-he-is-saying to sons-of-him saddle-you ! for-me  the-donkey and-they-are-saddling
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l-u e-chmur u-irkb oli-u

for-him the-donkey and-he-is-riding on-him
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u-ilk achri  aish e-aleim u-imtza-eu ishb thchth  e-ale
and-he-is-going after man-of  the-Elohim and-he-is-finding-him sitting under the-terebinth
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u-iamr ali-u e-athe  aish - e-aleim ashr - bath m-ieude u-iamr

and-he-is-saying to-him  ?-you man-of the-Elohim who you-came from-Judah and-he-is-saying
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u-iamr ali-u Ik ath-i e-bith-e u-akl Ichm
and-he-is-saying to-him  go-you! -me the-house-ward and-eat-you ! bread
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u-iamr la aukl I-shub ath-k u-l-bua ath-k
and-he-is-saying not l-am- ing-able to-to-return-of -you and-to-to-come-of -you
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1Kings 13

% And the man of God said
unto the king, If thou wilt
give me half thine house, |
will not go in with thee,
neither will | eat bread nor
drink water in this place:

9 For so was it charged me
by the word of the LORD,

saying, Eat no bread, nor
drink water, nor turn again
by the same way that thou
camest.

¥ So he went another way,
and returned not by the way
that he came to Bethel.

. Now there dwelt an old
prophet in Bethel; and his
sons came and told him all
the works that the man of
God had done that day in
Bethel: the words which he
had spoken unto the king,
them they told also to their
father.

2 And their father said

unto them, What way went
he? For his sons had seen
what way the man of God

went, which came from

Judah.

* And he said unto his
sons, Saddle me the ass. So
they saddled him the ass:
and he rode thereon,

“ And went after the man
of God, and found him
sitting under an oak: and he
said unto him, [Art] thou
the man of God that camest
from Judah? And he said, |
[am].

> Then he said unto him,
Come home with me, and
eat bread.

6" And he said, | may not
return with thee, nor go in
with thee: neither will | eat
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1Kings 13

bread nor drink water with

o1 ook =B I o TN o oipes i thee in this place:
u-la - akl Ichm u-la - ashthe ath-k mim b-mgum e-ze
and-not I-shall-eat bread and-not I-shall-drink -you waters in- -place the-this
1317 3 7727 By M272 mm &S~ hoEn oy 89, - Town '’ For it was said to me by
ki - dor ali  bdbr ieve  la - thakl lchm wla - thshthe the word of the LORD,
that word to-me in-word-of Yahweh not you-shall-eat bread and-not you-shall-drink Thou shalt eat no bread nor
drink water there, nor turn
oy op N5 - own R0 T Wy Cpshn B oo, v the way that
shm mim la - thshub I-Ikth b-drk ashr - elkth b-e '
there  waters  not you-shall-return to-to-go-of in- -way which you-went in-her
1318 TN “ =5} TN ORI 7D RO "2 "oy '“ He said unto him, | [am]
u-iamr l-u gm - ani nbia kmu-k u-mlak dbr al-i a prophet also as thou [art];
and-he-is-saying to-him  moreover | prophet  like-you and-messenger  he- spoke to-me and an angel spake unto me
by the word of the LORD,
-372 TR b o T8 oy - g Iy 50N saying, Bring him back with
: LT : : i L o thee into thine house, that
b-dbr ieue l-amr eshb-eu ath-k al - bith-k u-iakl he may eat bread and drink
in-word-of Yahweh to-to-say-of bring-back-you-him ! you to house-of-you and-he-shall-eat water. [But] he lied unto
. . . him.
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Ichm u-ishth mim kchsh l-u
bread and-he-shall-drink waters  he- "dissimulated to-him
1319 2PN i boxm nnb a3 e ' So he went back with
wishb ath-u u-iakl lchm  b-bith-u wishth him, and did eat bread in his
and-he-is-returning -him  and-he-is-eating bread in-house-of-him and-he-is-drinking house, and drank water.
om
mim
waters
1320 M o7 oo ‘73 - wbwg D "M n27 - mm 0 And it came to pass, as
u-iei em ishbim al - e-shichn p u-iei dbr - jeue they sat at the table, that the
and-he-is-becoming they ones-sitting to the-table and-he-is-becoming word-of Yahweh word of the LORD came
unto the prophet that
PR =] —wx Svn brought him back:
al - e-nbia ashr eshib-u
to the-prophet who  he- “brought-back-him
1321 RPN DRCUR DTONT TN T N3 TR Rl pic) * And he cried unto the
u-igra al - aish e-aleim ashr - ba m-ieude l-amr ke man of GOd_ that came from
and-he-is-calling to man-of  the-Elohim who he-came from-Judah to-to-say-of thus Judah, saying, Thus saith
the LORD, Forasmuch as
‘ ; - thou hast disobeyed the
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he-says  Yahweh because that you-rebelled bidding-of Yahweh and-not  you-observed » commandment which the
. . LORD thy God commanded
mERD N M T TN thee, g
e-mtzue ashr tzu-k ieue alei-k
the-instruction which  he- "instructed-you Yahweh Elohim-of-you
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u-thshb u-thakl Ichm u-thshth mim b-mgum hast e"_iten bread and drunk
and-you-are-returning and-you-are-eating bread and-you-are-drinking waters in- -place Wa_ter in the place’_Of the
which [the LORD] did say
oE I TN O oan o o men Gink 10 water. thy Carcase
ashr dbr ali-k al - thakl Ichm u-al - thshth shall not corﬁe ¥Jnto the
which  he- "spoke to-you  must-not you-are-eating bread and-must-not you-are-drinking sepulchre of thy fathers.
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mim la - thbua nblth-k al - qgbr abthi-k
waters  not she-shall-come carcass-of-you to tomb-of  fathers-of-you
13:23 snw] sjng 1‘7:?5 nnb sj]_-[s} 1n1nw w;nj] - 2 . And it came to pass,
u-iei achri  akl-u Ichm u-achri shthuth-u u-ichbsh - after he had eaten bread,
and-he-is-becoming after to-eat-of-him bread and-after to-drink-of-him and-he-is-saddling and after he had_drunk, that
he saddled for him the ass,
) ~inm Ty —wx Savn [to wit], for the prophet
l-u e-chmur I-nbia ashr eshib-u whom he had brought back.
for-him the-donkey for- -prophet who  he- “brought-back-him
13:24 -[5\] 1”&3?3"] nwjg -[1-[; L-fn"f:"] 24 And when he was gone,
u-ilk u-imtza-eu arie b-drk u-imith-eu a lion met h'm t_)y the WaY'
and-he-is-going and-he-is-finding-him lion in- -way and-he-is- ing- -death-him and slew him: ,and his
carcase was cast in the way,
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u-thei nblth-u mshlkth b-drk u-e-chmur omd atzl-e carcase y
and-she-is-becoming carcass-of-him being- “flung  in- -way and-the-donkey standing beside-her ’
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u-e-arie omd atzl e-nble

and-the:lion standing beside the-carcass
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u-ene anshim obrim u-irau ath - e-nble mshlkth
and-behold ! mortals ones-passing- and-they-are-seeing » the-carcass being- C“flung
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b-drk u-ath - e-arie omd atzl e-nble u-ibau

in- -way and-» the:lion standing beside the-carcass and-they-are-coming
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u-idbru b-oir ashr e-nbia e-zgn ishb b-e

and-they-are- speaking  in- -city which  the-prophet the-old dwelling in-her
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u-ishmo e-nbia ashr eshib-u mn - e-.drk u-iamr
and-he-is-hearing the-prophet who  he- “brought-back-him from the-way  and-he-is-saying

U ovToNT RITOWR T N e mmeooamnn mm

aish e-aleim eua ashr mre ath - phi ieue u-ithn-eu ieue

man-of  the-Elohim he who he-rebelled » bidding-of Yahweh and-he-is-giving-him Yahweh
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|-arie u-ishbr-eu u-imth-eu k-dbr ieue ashr

to- -lion and-he-is-breaking-him and-he-is- ing- -death-him as-word-of Yahweh which
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he- "spoke to-him
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u-idbr al - bni-u l-amr chbshu - i ath - e-chmur
and-he-is- speaking  to sons-of-him to-to-say-of saddle-you ! forme » the-donkey
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u-ichbshu

and-they-are-saddling
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u-ilk u-imtza ath - nblth-u mshlkth b-drk u-chmur
and-he-is-going and-he-is-finding » carcass-of-him being- “flung in- -way and-donkey
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and-the:lion ones-standing beside the-carcass not he-ate  the:lion » the-carcass and-not
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shbr ath - e-chmur

he-broke  » the-donkey
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u-isha e-nbia ath - nblth aish - e-aleim
and-he-is-taking-up the-prophet » carcass-of man-of the-Elohim
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and-he-is- ing-rest-him to the-donkey and-he-is- bringing-back-him and-he-is-coming to
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city-of the-prophet the-old to-to-wail-of and-to-to-entomb-of-him
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u-inch ath - nblth-u b-gbr-u u-isphdu oli-u
and-he-is- ing-rest » carcass-of-him in-tomb-of-him and-they-are-wailing over-him
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woe !  brother-of-me
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u-iei achri  gbr-u ath-u  u-iamr al - bni-u
and-he-is-becoming after to-entomb-of-him »-him  and-he-is-saying to sons-of-him
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l-amr b-muth-i u-gbrthm ath-i b-gbr ashr aish e-aleim

to-to-say-of in-to-die-of-me and-you -entomb  »-me  in- -tomb  which man-of the-Elohim
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1Kings 13

% And, behold, men passed
by, and saw the carcase cast
in the way, and the lion
standing by the carcase: and
they came and told [it] in
the city where the old
prophet dwelt.

% And when the prophet
that brought him back from
the way heard [thereof], he
said, It [is] the man of God,
who was disobedient unto
the word of the LORD:
therefore the LORD hath
delivered him unto the lion,
which hath torn him, and
slain him, according to the
word of the LORD, which
he spake unto him.

27 And he spake to his sons,
saying, Saddle me the ass.
And they saddled [him].

?¢ And he went and found

his carcase cast in the way,
and the ass and the lion
standing by the carcase: the
lion had not eaten the

carcase, nor torn the ass.

2> And the prophet took up
the carcase of the man of
God, and laid it upon the
ass, and brought it back:
and the old prophet came to
the city, to mourn and to
bury him.

" And he laid his carcase
in his own grave; and they
mourned over him, [saying],
Alas, my brother!

* And it came to pass,

after he had buried him, that
he spake to his sons, saying,
When | am dead, then bury
me in the sepulchre wherein
the man of God [is] buried;

lay my bones beside his
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that to-become he-shall-become
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ashr  b-bith-al uol K
which in-Beth-El and-on all-of
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achr e-dbr e-ze
after the-matter the-this
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u-ishb u-iosh
and-he-is-returning and-he-is-making
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e-chphtz imla
the-desiring-one he-is-  "filling
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and-he-is-becoming in-
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and-to-to- exterminate-of from-on
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bones-of-him let-rest-you
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e-dbr ashr qra

the-word which  he-called
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ninan
e-bmuth
the-high-places
shb irbom
he-turned-back Jeroboam
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m-qtzuth e-om
from-ends-of the-people
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id-u u-iei

hand-of-him and-he-is-becoming

Mo nxor

e-ze |-chtath

the-this to-sin-of
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faces-of the-ground
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from-way-of-him
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bones:

Sy - ramn %2 For the saying which he
- e.mzbch cried by the word of the
the-altar LORD against the altar in

Bethel, and against all the

. B houses of the high places

which [are] in the cities of
Samaria, shall surely come
to pass.

= After this thing
Jeroboam returned not from
his evil way, but made
again of the lowest of the
people priests of the high
places: whosoever would,
he consecrated him, and he
became [one] of the priests
of the high places.

% And this thing became
sin unto the house of

suppress-of Jeroboam, even to cut [it]

off, and to destroy [it] from
off the face of the earth.
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